
Су Данхон пошла расплатиться со всеми, и все подтвердили факт оплаты.

Она была уже не такой, как в первый раз, когда редко выходила из дома. Она обошла почти
всю деревню. За последний год она хорошо поладила с жителями деревни.

- Данхон, дома еще остались свежеобжаренные семечки. Не хочешь попробовать? - с улыбкой
спросила тетя.

- Нет, спасибо. Я все еще кормлю грудью и боюсь, что будет слишком жарко, - с улыбкой
ответила Су Данхон.

Тетя рассмеялась и сказала: “Это правда. Вы так заботитесь о воспитании своих детей, как мы
можем что-то возразить против этого? И поскольку вы так хорошо их воспитываете, в будущем
они могут поступить в колледж!”

Это было то, что Су Данхон было приятно слышать.

Тетя понизила голос и спросила: “Кстати, Данхон, твоя младшая золовка кого-нибудь ищет?”

Су Данхон не собиралась вмешиваться в вопрос поиска мужа Джи Юньюнь. Она услышала это
и сказала: “Я не знаю. Если хотите знать, можете спросить мою маму. Моя невестка еще не
замужем, и она должна быть предельно ясна в этом вопросе”.

Су Данхон определенно не сказала, собирается ли Джи Юньюнь выходить замуж за кого-то из
их родного города.

Им нужно было спросить об этом ее свекровь.

Су Данхон пошла к другим семьям, чтобы заплатить им. Это не заняло у нее много времени.
Она вернулась примерно через полчаса.

Она рассказала Джи Цзяньюню о вопросе тети Цай о браке Джи Юньюня. Джи Цзяньюнь
мог только сказать: “Юньюнь взрослая. Это нормально, что кто-то спрашивает об этом. Но ее
дела не имеют к нам никакого отношения. Тетя Цай должна пойти и спросить об этом маму”.

Он не мог сказать, что никогда не надеялся, что его сестра будет жить хорошо. Но то, что он
надеялся на это, еще не означало, что это произойдет. Учитывая ее характер, у нее, скорее
всего, будет много проблем, когда она выйдет замуж.

Джи Цзяньюнь сейчас очень занят. У него не было сил отвлекаться на эти вещи.



Су Данхон больше ничего не сказала, и разговор был окончен.

Пара начала подсчитывать расходы.

Стоимость рабочей силы за последние несколько месяцев была довольно высокой, а
долгосрочные затраты на рабочую силу были равными. Краткосрочные затраты на рабочую
силу составили почти 200 юаней. С учетом долгосрочных затрат на рабочую силу сумма была
немалой.

Несмотря на то, что затраты были немалыми, урожай был хорошим. В этом году фрукты также
стоили немного дороже, а цены на вишню выросли больше всего. Рост цен был
незначительным, но в количественном отношении.

После вычета расходов, таких как оплата труда, газа, питания и так далее, они почти
заработали достаточно, чтобы оплатить штраф, который Лао Сан должен был заплатить за
последние несколько месяцев

Су Данхон была вполне довольна этим. Она стала меньше вышивать, так что работа всей семьи
зависела от Джи Цзяньюня. Она посмотрела на своего мужа. Хотя он немного устал, он был в
хорошем настроении. Он также был намного увереннее в себе и выглядел привлекательнее.

Ну, по крайней мере, он нравился ей больше.

- Жена, как ты думаешь, мы могли бы купить участок земли и выращивать на нем урожай? -
 Джи Цзяньюнь закончил свои расчеты и наклонился, чтобы обсудить это со своей женой.

- Купить землю для выращивания сельскохозяйственных культур? Ты что, хочешь построить
еще одну ферму? - спросила Су Данхон, как только услышала его.

Джи Цзяньюнь удивился, кивнул и сказал: “Примерно это я и имею в виду”.

- Хорошо, - сказала Су Данхон.

В прошлой жизни, помимо бизнеса, у ее семьи было много ферм. Урожай на фермах также был
хорошим.

- Действительно? - Джи Цзяньюнь был очень счастлив.

Су Данхон сказала: “Да, но ты не переутомляйся слишком сильно. Ты всегда должен помнить,
что мы зависим от тебя. Если ты сорвешься, все будет напрасно”.



Не будет никаких проблем с тем, чтобы завести еще одну ферму. Они могли бы просто нанять
кого-нибудь для управления ею. Она не хотела, чтобы ее мужчина был настолько истощен, что
это повредило бы его здоровью.

Джи Цзяньюнь был сильным человеком. Несмотря на то, что он был занят какое-то время, его
аппетит улучшился. По утрам он ел отварное мясо с костями. В рабочее время он ходил в
ресторан, где очень вкусно поел на обед. Когда он возвращался вечером, жена готовила ему
много вкусной еды и ждала, когда он вернется, чтобы поесть. Иногда она по-прежнему варила
ему отвар из трав, чтобы промочить ноги.

Жена заботилась о нем наилучшим образом. Она была просто топливом для его двигателя!

Джи Цзяньюнь поделился с женой всеми своими планами и сказал: “Я все продумал. Я
собираюсь купить землю, деньгами, которыми заработал на этот раз. Мы наймем жителей
деревни, которые помогут нам выращивать урожай. Затем мы перевезем урожай, который
вырастет на нашей земле, в студенческий городок и продадим его. Это наш собственный
продукт!”

- Будет ли он отличаться от того, что производят жители деревни? - спросила Су Данхон.

- Будет по-другому, - Джи Цзяньюнь кивнул.

Раньше он был атеистом, а теперь верит. Продукты его семьи действительно отличались от
продуктов семей других людей. Продукты его семьи были превосходными. Излишне говорить,
что продукты семей других людей были неплохими. Но по сравнению с продуктами, которые
покупала его семья, качество было немного ниже.

У магазина в студенческом городке были постоянные покупатели. Эти постоянные покупатели
были проницательными и сразу понимали, произведены ли продукты его семьей.

Джи Цзяньюнь собирался и дальше перевозить продукты других жителей деревни. В прошлый
раз он перевез много бобов. Хотя он не сказал, были ли это продукты от его семьи, дядя Гао
позже спросил его, были ли черные и красные бобы, которые он купил в прошлый раз, от его
семьи.

Джи Цзяньюнь смутился и спросил, нет ли проблем с качеством. Он уделял большое внимание
качеству. Он и раньше просматривал все, что покупал у жителей деревни, и все было вкусно.
Это всегда были самые свежие продукты.

Дядя Гао сказал, что бобы были вкусными, но если он собирается продавать их в следующий
раз, то пусть продает те, что принадлежат его семье. Хотя еда других людей тоже была
вкусной, ей всегда не хватало вкуса, который заставлял бы людей есть больше.



Например, его семья никогда не уставала есть мед, яйца, живых цыплят и все фрукты, которые
они покупали от его семьи.

Многие люди до сих пор считали, что их организм стал немного крепче благодаря продуктам
его семьи.

Джи Цзяньюнь рассмеялся и спросил его, будут ли они в будущем покупать только продукты
его семьи. Он поделился своими планами на будущее, согласно которым в его магазине будут
продаваться только продукты его семьи.

Во время напряженного фруктового сезона магазин в студенческом городке каждый день
выставлял на продажу свежие фрукты. Но теперь их практически не было. Сезон фруктов
закончился, и осталась только хурма.

Они собирались делать сушеную хурму.

Так что какое-то время в магазине ничего не менялось.

В этом году на Новый год собирались забить овец. Овец было не так уж много. У них было всего
около 20, и продавать их они не собирались.

Прошло два месяца с тех пор, как они начали выращивать поросят на соседней горе. Перед
началом сезона сбора фруктов отец Джи и дядя Джи отправились за ними. К Новому году они
должны были стать взрослыми свиньями. Однако Джи Цзяньюнь не собирался убивать свиней.

Поэтому, поразмыслив, он решил купить землю.

Когда приходило время что-то выращивать, они выращивали рис, арахис, соевые бобы и многое
другое. Они очищали рис от кожуры и сушили арахис и соевые бобы. После этого эти продукты
можно было продавать. Тогда ассортимент товаров в магазине увеличился бы, и все было бы не
так, как сейчас, верно?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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